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WHAT'S IN THE BOX




EN WHAT'S IN THE BOX
FR CONTENU
DE INHALT

IT CONTENUTO
DELLA CONFEZIONE

ES CONTENIDO DE LA CAJA
NL INHOUD VAN DE DOOS

SV INNEHALL

DA KASSEN INDEHOLDER

NO DETTE FINNER DU | ESKEN
FI PAKKAUKSEN SISALTO

EL MEPIEXOMENA ZYZKEYAZIAY
RU KOMTJIEKT MOCTABKM

PL ZAWARTOSC OPAKOWANIA

HU A CSOMAG TARTALMA
CS OBSAH BALENI

SK OBSAH BALENIA

UK Y KOMIMJIEKTI

ET KARBI SISU

LV [EPAKOJUMA SATURS
LT DEZUTEJE YRA

BG CBbABPXAHWE HA KYTUATA
HR SADRZAJ KUTIJE

SR SADRZAJ PAKOVANJA
SL VSEBINA SKATLE

RO CONTINUTUL CUTIEI
TR KUTU ICERIGI

AR 690l lgino

HE ?nooipa nn

PT ITENS INCLUIDOS
NA EMBALAGEM

R E5ENE
B RIS
B30 482

ID ISI KEMASAN




FEATURES

EN Features

FR Fonctionnalités

DE Produkteigenschaften
IT Caratteristiche

ES Caracteristicas

NL Kenmerken

SV Funktioner

DA Funktioner

NO Funksjoner

FI Ominaisuudet

EL XapaktnploTika

RU OcHoBHble KOMMOHEHTbI

PL Funkcje

HU Jellemzdk

CS Funkce

SK Funkcie

UK XapakTepuctukm
ET Kirjeldus

LV Apraksts

LT Funkcijos

—

FREh TRE
#30] 7|5
ID Fitur

BG ®yrkuuu

HR Znacajke

SR Funkcije

SL Funkcije

RO Caracteristici
TR Ozellikler

AR lj0ll

HE nnpn

PT Funcionalidades

B3 Thig
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EN Privacy Shutter

FR Volet de confidentialité
DE Abdeckblende

IT Copriobiettivo

ES Tapa de privacidad

NL Lenskapje

SV Sekretesskydd

DA Objektivlukker

NO Personvernbeskytter
Fl Suojasuljin

EL KaAuppa ya tnv npootacia
TOU ATIopPPrTOU

RU 3awmTHas wropka

PL Ostona migawki

HU Maganszféravéds fedél
CS Krytka objektivu

SK Kryt objektivu

UK 3axucHa wropka

ET Privaatsuskate

LV Objektiva parsegs

LT Privatumo uzdanga

BG Kanaue 30 3ana3Baxe
Ha noBepumeaHocmma

HR Zatvarad za privatnost

SR Al opti¢ko trazilo

SL Zaklop za varovanje zasebnosti
RO Obturator pentru intimitate
TR Gizlilik Kapagi

AR duog.aall Lle blaal)dwic clhe
HE nrrons on

PT Tampa de privacidade
EHERX RS

TR [BALEE

§H=0] ZEtO[HAl 71

ID Shutter Privasi
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EN Status LED

FR Témoin d'état

DE Status-LED

IT LED distato

ES LED de estado

NL Statuslampje

SV Statusindikatorlampa
DA Statusindikator

NO LED statuslampe

Fl Tilan LED-valo

EL Auyvia LED karaotaong
RU CseToamnoaHbIf MUHOMKATOP COCTOSIHUS
PL Dioda LED stanu

HU Allapotjelz6 LED

CS Indikator stavu

SK Indikator stavu

UK IHovkaTop cTany

ET Oleku LED

LV Statusa LED indikators
LT Basenos LED

BG LED ungukamop 3a cbcmosiHuemo
HR LED statusa

SR LED indikator za status
SL LED stanje

RO LED de stare

TR Durum LED'i

AR >ia0

HE axnnmn

PT LED de estado
SR LED RASHERT
FHREhX ARRE LED f8E
8= 0| YEf LED

ID LED Status



FEATURES

EN Features

FR Fonctionnalités

DE Produkteigenschaften
IT Caratteristiche

ES Caracteristicas

NL Kenmerken

SV Funktioner

DA Funktioner

NO Funksjoner

FI Ominaisuudet

EL XapaktnploTika

RU OcHoBHble KOMMOHEHThI
PL Funkcje

HU Jellemzd&k

CS Funkce

SK Funkcie

UK XapakTepuctukm

ET Kirjeldus

LV Apraksts

LT Funkcijos

BG ®yrkuuu

HR Znacajke

SR Funkcije

SL Funkcije

RO Caracteristici
TR Ozellikler

AR lj0ll

HE oio'x

PT Funcionalidades

B3 Thig

FREh TRE
#30] 7|5
ID Fitur
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EN Security Slot

FR Emplacement de sécurité
DE Sicherheitsschlitz

IT Slot disicurezza

ES Conector de seguridad
NL Beveiligingssleuf

SV Sdkerhetslucka

DA Sikkerhedsstik

NO Sikkerhetsspor

Fl Lukkopaikka

EL Yrnodoxr acpaleiag
RU 3amok 6esonacHocTu
PL Gniazdo zabezpieczen
HU Biztonsdgi foglalat
CS Otvor pro bezpeénostni zamek
SK Otvor na bezpecnostny zadmok
UK 3amok 6e3neku

ET Turvapesa

LV Drosibas slégs

LT Apsauginis lizdas

BG Caom 3a cuzypHocm
HR Sigurnosni utor

SR Bezbednosni otvor

SL Varnostna reza

RO Fantd de securitate
TR Guvenlik Yuvasi

AR lol dais

HE nnouax ynn

PT Ranhura de seguranca
fEHAARSC BhEBIETL
FREPX EEE

g=0] 2ot &%

ID Security Slot

EN Reset
FR Réinitialiser

DE Zurlcksetzen

IT Reimpostazione

ES Restablecer
NL Reset

SV Aterstall

DA Nulstil

NO Nullstill

Fl Palautus

EL Emavagopa
RU C6poc

PL Resetuj

HU Visszaallitds
CS Reset

SK Reset

UK CkupaHHs
ET Lahtestamine

LV Atiestatisana

LT Nustatytii$ naujo

BG HyaupaHe

HR Ponovno postavljanje

SR Resetovanje
SL Ponastavitev
RO Resetare
TR Sifirlama
AR hio 8>le]
HE o1o'x

PT Reposicdo
EifEPY =28
R 555
820 =73t
ID Reset
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EN Bluetooth®
FR Bluetooth®
DE Bluetooth®
IT Bluetooth®
ES Bluetooth®
NL Bluetooth®
SV Bluetooth®
DA Bluetooth®
NO Bluetooth®
Fl Bluetooth®
EL Bluetooth®
RU Bluetooth®
PL Bluetooth®
HU Bluetooth®
CS Bluetooth®
SK Bluetooth®
UK Bluetooth®
ET Bluetooth®
LV ,Bluetooth®”
LT Bluetooth®
BG brnosa ocHoBa
HR Bluetooth®
SR Bluetooth®
SL Bluetooth®
RO Bluetooth®
TR Bluetooth®
AR Bluetooth®
HE Bluetooth®
PT Bluetooth®
Bk B
FRhN 25

80| Bluetooth®

ID Bluetooth®

EN Power
FR Alimentation

DE Stromversorgung

IT Accensione
ES Encendido
NL Stroom

SV Strém

DA Teend/sluk
NO Av/pé&

Fl Virta

EL Tpogodooia
RU MutaHue
PL Zasilanie
HU Aramellatas
CS Napdjeni
SK Napdjanie
UK KusneHHs
ET Toide

LV Barosana
LT Maitinimas
BG 3axpanBare
HR Napajanje
SR Napajanje
SL Vklop/izklop
RO Alimentare
TR Gug

AR Gslapl/ szl

HE n%von

PT Ligar
fEHAR BIR
FRPX BR
gt=0 ™d
ID Daya



CONNECTION OPTIONS

EN Connection Options
FR Options de connexion
DE Verbindungsoptionenr
IT Opzioni di connessione
ES Opciones de conexion
NL Verbindingsopties

SV Anslutningsalternativ

1

EN Dedicated Meeting Room Computer, pg 10

FR Ordinateur de salle de réunion dédié, page 10

DE Spezieller Konferenzraum-Computer, S. 10

IT Computer dedicato della sala riunioni, pag. 10

ES Ordenador especifico de sala de reuniones, pag. 10
NL Speciale vergaderruimtecomputer, pag. 10

SV Dedikerad métesrumsdator, sida 10

DA Dedikeret modelokalecomputer, s. 10

NO Dedikert datamaskin for meterom, s. 10

2

EN Bring Your Own Computer, pg 11

FR Utiliser son propre ordinateur, page 11
DEVerwendung eigener Computer (BYOC), S. 11
IT Bring Your Own Computer, pag. 11

ES Ordenadores propios, pag. 11

NL Uw eigen computer, pag. 11

SV Ta med en egen dator, sida 11

DA Medbring din egen computer, s. 11

NO Ta med din egen PC, s. 11

DA Tilslutningsmuligheder

NO Tilkoblingsalternativer

Fl Yhteysvaihtoehdot

EL Eruloyéc ocuvdeong

RU BapwuaHTbl nopknioveHmns

PL Opcje podtqczenia

HU Csatlakoztatdsilehetéségek

Fl Erillinen kokoustilan tietokone. s. 10

EL AMOKAELOTIKOG UTTOAOYLOTAG alBoucag cUTKEPEWY,
ceA. 10

RU CrieuuanbHbilt koMnbloTep B KOHdepeHL-3ane,
ctp. 10

PL Dedykowany komputer do pomieszczenia
konferencyjnego, str. 10

HU Kulon targyalotermi szamitogép, 10. old.
CS Vyhrazeny poéita¢ v konferenéni mistnosti, str. 10
SK Vyhradeny pocita¢ v konferenénej miestnosti, str. 10

UK CneujansbHuit komn'ioTep y koHbepeHL-3ani,
ctop. 10

FI Oma tietokone mukaan, s. 11

EL ®épre Tov Sikd oag uttohoytaTr, ogA. 11

RU Jlnuribiit komnsioTep, cTp. 11

PL Podtqcz swoj komputer, str. 11

HU Hozza sajat szamitogépét, 11. old.

CS Doneseni vlastniho poéitace, str. 11

SK Donesenie vlastného pocitaca, str. 11

UK OcobucTuit komn'ioTep oAHOro 3 ysacHukis, ctop. 11

ET Oma arvuti, k1

CS Moznosti pfipojeni

SK Moznosti pripojenia

UK BapiaHTu nigknioueHHs
ET Uhendusvéimalused

LV Savienojumu lespé&jas
LT Prijungimo galimybés
BG Memogu Ha cBvp3BaHe

HR Opcije povezivanja
SR Opcije povezivanja

SL Moznosti povezave

AR Jiogill oljlia
HE ia'n nirnwoax

ET Ettendhtud koosolekuruumi arvuti, Ik 10
LV Sandksmiju telpas dators, 10. Ipp.
LT Skirtasis posédziy salés kompiuteris, 10 psl.

BG CneuuanuzupaH komnlomup 3a koHdpepeHmHu
3aau, cmp. 10

HR Namjensko rac¢unalo za sobu za sastanke, str. 10
SR Namenski ra¢unar u konferencijskoj sobi, str. 10
SL Namenski ra¢unalnik za sejno sobo, str. 10

RO Computer dedicat salilor de sedintd, pag. 10

TR Ozel Toplanti Odasi Bilgisayari, s. 10

AR 10 o \pouoao wleloial d8ye yigiins

LV Lidzi panemts dators, 11. Ipp.

LT Nuosavas kompiuteris, 11 psl.

BG M3noa3BaHe Ha nepcoHaer komnlombp, cmp. 11
HR Donesite vlastito ra¢unalo, str. 11

SR Donesite svoj ra¢unar, str. 11

SL Prinesite svoj racunalnik, str. 11

RO Aduceti propriul dvs. computer, pag. 11

TR Kendi Bilgisayarinizi Getirin, s. 11

AR 11 o ely polall yiguasdl ynal

RO Optiuni de conectare
TR Baglanti Segenekleri

PT Opcoes de ligacdo
EIHAHASE BRI
P EiREE
820 917 24

ID Opsi Koneksi

HE 10 my ,'Tiy" nia'w' 17N awnn

PT Computador de sala de reunides dedicado, pag. 10
B TRKIWEBH, £1050

FRNY SHEREEH 810

30| 3|94 M ZFHE], 10HO[X|

ID Komputer Khusus di Ruang Meeting, hal. 10

HE 11 'ny 17¢ 'w'xn awnnn X Xxan

PT Traga o seu préprio computador, pag. 11
B B, 51101

FRPY EHIECHER B

80| JHQIE AHFE] ALE, nH O[X|

ID Bawa Komputer Sendiri, hal. 11
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EN Appliance Mode (check supported apps at www.logitech.com/rallybarhuddle), pg 12

FR Mode Appareil (vérifiez les applications prises en charge sur www.logitech.com/rallybarhuddle), page 12
DE Appliance-Modus (Informationen zu unterstitzten Apps unter www.logitech.com/rallybarhuddle), S. 12
IT Modalita dispositivo (verifica le app supportate su www.logitech.com/rallybarhuddle), pag. 12

ES Modo dispositivo (compruebe las aplicaciones compatibles en www.logitech.com/rallybarhuddle), pag. 12
NL Apparaatmodus (kijk voor ondersteunde apps op www.logitech.com/rallybarhuddle), pag. 12

SV Programlage (kontrollera vilka appar som stéds pd www.logitech.com/rallybar), sida 12

DA Tilbeheorstilstand (se kompatible apps pd www.logitech.com/rallybarhuddle), 5.12

NO Apparatmodus (sjekk stottede apper pd www.logitech.com/rallybarhuddle), s. 12

Fl Laitetila (tarkista tuetut sovellukset osoitteesta www.logitech.com/rallybarhuddle), s. 12

EL Aewroupyia cuckeudv (Seite Tig untooTnpllopeves epappoyeg ot SieuBuvon www.logitech.com/rallybar), cel. 12

RU Pexum annapaTHoro koMniekcd (CnmMcok noaaepXmnsaemMbix MPUNOXEHWI JOCTYNEH HA CTPaHKLE
www.logitech.com/rallybarhuddle), cTp. 12

PL Tryb urzqdzenia (sprawdz obstugiwane aplikacje pod adresem www.logitech.com/rallybarhuddle), str. 12

HU Alkalmazds méd (tdmogatott alkalmazdasok megtekintése a www.logitech.com/rallybarhuddle cimen), 12. old.

CS Rezim zafizeni (podporované aplikace viz stranka www.logitech.com/rallybarhuddle), str. 12
SK Rezim zariadenia (podporované aplikacie pozrite na stranke www.logitech.com/rallybarhuddle), str. 12

UK Pexum anapatHoro koMmniekcy (Cnncok niaTprMyBaHUX MPOrpaM BUKNAAEHO Ha BEGCTOPIHL
www.logitech.com/rallybarhuddle), ctop. 12

ET Seadme reziim (vt toetatud rakendusi www.logitech.com/rallybarhuddle), k12
LV lerices reZims (atbalstitas lietotnes skatiet vietné www.logitech.com/rallybarhuddle), 12. Ipp.
LT Prietaiso rezimas (palaikomy programy ieskokite www.logitech.com/rallybarhuddle), 12 psl.

BG Pexum Ha ycmpoticmBo (npoBepeme noggbpxkaHume npunoxerus Ha www.logitech.com/rallybarhuddle),
cmp. 12

HR Nadin rada s aparatima (provjerite podrzane aplikacije na www.logitech.com/rallybarhuddle), str. 12
SR Rezim rada uredaja (proverite podrzane aplikacije na www.logitech.com/rallybarhuddle), str. 12

SL Nacin delovanja naprave (podprte aplikacije preverite na www.logitech.com/rallybarhuddle), str. 12
RO Modul disporzitiv (verificati aplicatiile acceptate la adresa www.logitech.com/rallybarhuddle), pag. 12
TR Cihaz Modu (desteklenen uygulamalari www.logitech.com/rallybarhuddle adresinden kontrol ediniz), s. 12
AR 12 o0 (www.logitech.com/rallybarhuddle (le dogesoll wlaubill g0 aas) jlegall giog

HE 12 'ny ,(www.logitech.com/rallybarhuddle nam>a n'onin o'niw* 711a) [7nn a¥n

PT Modo de aplicacéo (verifique as aplica¢ées suportadas em www.logitech.com/rallybarhuddle), pag. 12
BIARX S&ER (BEEXIIFONARFEEE www.logitech.com/rallybarhuddle), £ 12 BT

A SRR (55E www.logitech.com/rallybarhuddle BEZIZMERE) 512

3=0| o{E2t0|HA 2 5 (www.logitech.com/rallybarhuddleOil A X| &l = @ £+01), 12H|0| X|

ID Mode Appliance (periksa aplikasi yang didukung di www.logitech.com/rallybarhuddle), hal. 12



1. DEDICATED MEETING ROOM COMPUTER

EN Dedicated Meeting Room Computer

FR Ordinateur de salle de réunion dédié

DE Spezieller Konferenzraum-Computer

IT Computer dedicato della sala riunioni

ES Ordenador especifico de sala de reuniones
NL Speciale vergaderruimtecomputer

SV Dedikerad métesrumsdator

DA Dedikeret medelokalecomputer

NO Dedikert datamaskin for materom

FI Erillinen kokoustilan tietokone

EL ATokAeloTIKOG UTtoAoyLloTAG albouoag cuokEPewy
RU CneumnanbHbit koMnbloTep B KOHpepeHL-3ane

PL Komputer dedykowany do pomieszczenia
konferencyjnego

HU Kulon targyaldtermi szamitogép

CS Vyhrazeny pocitac v konferencni mistnosti
SK Vyhradeny pocita¢ v konferenénej miestnosti
UK CreujansHuin komn'iotep y koHdepeHL-3ani
ET Ettendhtud koosolekuruumi arvuti

LV Sanaksmju telpas dators

LT Skirtasis posédziy salés kompiuteris

BG Cneuuaauzupar komnlomup 3a koHpepeHmHu 3aau
HR Namjensko racunalo za sobu za sastanke

SR Namenski racunar u konferencijskoj sobi

SL Namenski ra¢unalnik za sejno sobo

RO Computer dedicat salilor de sedinta

TR Ozel Toplanti Odasi Bilgisayari

AR (ouoso oleloial ddye jigaaons

HE iy na'w' 170 awnn

PT Computador de sala de reuniées dedicado

HDMI

ETHERNET
BARP

B ERANERE
NN RGN
20| 5194 WE HFE

ID Komputer Khusus di Ruang Meeting



2. BRING YOUR OWN COMPUTER

EN Bring Your Own Computer

FR Utiliser son propre ordinateur

DE Verwendung eigener Computer (BYOC)

IT Bring Your Own Computer

ES Ordenadores propios

NL Uw eigen computer

SV Ta med en egen dator

DA Medbring din egen computer

NO Ta med din egen datamaskin

FI Oma tietokone mukaan

EL Dépre Tov Si1kd 0ag UTIOAOYLOTH
RU JlnuHbiit komnbioTep

PL Podtqcz swoj wtasny komputer
HU Hozza sajat szamitogépét

CS Doneseni vlastniho poéitace

SK Donesenie vlastného pocitac¢a

UK OcobucTuit komn'ioTep 04HOro 3 yHacHuUKis

ET Oma arvuti

LV Lidzi panemts dators

LT Nuosavas kompiuteris

BG M3noa3BaHe Ha nepcorareH komnlomubp
HR Donesite vlastito ra¢unalo

SR Donesite svoj ra¢unar

SL Prinesite svoj racunalnik

RO Aduceti propriul dvs. computer

TR Kendi Bilgisayarinizi Getirin

AR ¢l; polall igsoasl aal

USB
HDMI
—)
ETHERNET
BUKH

a HDMI

l

HE 17¢ 'w'xn awnnn X Xan

PT Traga o seu préprio computador
RIS B AN

FRENY EHTECNEN

BI=0] QI8 HFE ALS

ID Bawa Komputer Sendiri



3. APPLIANCE MODE

EN Appliance Mode (check supported apps at www.logitech.com/rallybarhuddle)

FR Mode Appareil (vérifiez les applications prises en charge sur www.logitech.com/rallybarhuddle)
DE Appliance-Modus (Informationen zu unterstitzten Apps unter www.logitech.com/rallybarhuddle)
IT Modalita dispositivo (verifica le app supportate su www.logitech.com/rallybarhuddle)

ES Modo dispositivo (compruebe las aplicaciones compatibles en www.logitech.com/rallybarhuddle)
NL Apparaatmodus (kijk voor ondersteunde apps op www.logitech.com/rallybarhuddle)

SV Programlége (kontrollera vilka appar som stéds pd www.logitech.com/rallybarhuddle)

DA Tilbeheorstilstand (se kompatible apps pa www.logitech.com/rallybar)

NO Apparatmodus (sjekk stottede apper pd www.logitech.com/rallybarhuddle)

FI Laitetila (tarkista tuetut sovellukset osoitteesta www.logitech.com/rallybarhuddle)

EL Aetroupyia cuokeuav (Seite Tig utooTnpIlopeves epappoyeg otn dievBuvon www.logitech.com/rallybarhuddle)

RU PSXVIM annapaTtHoro Komnnekca (CHMCOK nognepXuBaemblx I'Ipl/ll'IO)KeHl/Iﬁ AOCTyneH Ha CTpaHuLue
www.logitech.com/rallybarhuddle)

PL Tryb urzqdzenia (sprawdz obstugiwane aplikacje pod adresem www.logitech.com/rallybarhuddle)

HU Alkalmazas mod (tamogatott alkalmazasok megtekintése a www.logitech.com/rallybarhuddle cimen)

CS Rezim zafizeni (podporované aplikace viz stranka www.logitech.com/rallybarhuddle)

SK Rezim zariadenia (podporované aplikdcie pozrite na stranke www.logitech.com/rallybar)

UK Pexum anapaTtHoro kKoMnnekcy (CnmMcok niagTprMyBaHmx Nporpam BUKNAaAeHo Ha Be6CTopiHL
www.logitech.com/rallybarhuddle)

ET Seadme reziim (vt toetatud rakendusi www.logitech.com/rallybarhuddle)

LV lerices rezims (atbalstitas lietotnes skatiet vietné www.logitech.com/rallybarhuddle)

LT Prietaiso rezimas (palaikomy programy ieskokite www.logitech.com/rallybarhuddle)

BG Peskum Ha ycmpoticmBo (npoBepeme noggbpxkaHume npunoxkerust Ha www.logitech.com/rallybarhuddle)
HR Nagin rada s aparatima (provjerite podrzane aplikacije na www.logitech.com/rallybar)

SR Rezim rada uredaja (proverite podrzane aplikacije na www.logitech.com/rallybarhuddle)

SL Nacin delovanja naprave (podprte aplikacije preverite na www.logitech.com/rallybarhuddle)

RO Modul dispozitiv (verificati aplicatiile acceptate la adresa www.logitech.com/rallybarhuddle)

TR Cihaz Modu (desteklenen uygulamalar www.logitech.com/rallybarhuddle adresinden kontrol ediniz)
AR (www.logitech.com/rallybarhuddle jle dogerall wlanhill go o) jleall giog

HE (www.logitech.com/rallybar naim>a o'onin omiw' 717a) [pnn axn

PT Modo de aplicacéo (verifique as aplica¢ées suportadas em www.logitech.com/rallybarhuddle)
EiERX 1#EEN (EEXHNNBERFIEHE www.logitech.com/rallybarhuddle)

BREchY SRR (5% www.logitech.com/rallybarhuddle EEZIEMEREN)

$t=0| 0{E2t0|HA 2 5 (www.logitech.com/rallybarhuddleOii A X2 &= @ £H0l)

ID Mode Appliance (periksa aplikasi yang didukung di www.logitech.com/rallybarhuddle)
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ACCESSORIES

EN Accessories
FR Accessoires
DE Zubehér
IT Accessori

ES Accesorios

NL Accessoires
SV Tillbehér
DA Tilbehar
NO Tilbehor

Fl LisGvarusteet

EL Afeocoudap
RU Akceccyapbi
PL Akcesoria
HU Tartozékok
CS Prislusenstvi
SK Prislusenstvo
UK Akcecyapu
ET Tarvikud

LV Piederumi
LT Priedai

BG [lMpuHagaexkHocmu FREh ot
HR Dodatna oprema S0 UMM E|
SR Dodatna oprema ID Aksesori

SL Pripomocki

RO Accesorii

TR Aksesuarlar

AR wlaaloll

HE prax

PT Acessorios

fEHAPXX B
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